
Ultra Jag 338 / 8mm Caliber

Take a modern bore solvent and squirt it on a brass cleaning jag. The liquid will
turn blue as it drips off the jag – it is working so fast, it starts to dissolve your
cleaning jag in front of your eyes! If you are following conventional wisdom “clean
until you get a clear patch” you might be in for a long night. Tipton®’s Ultra Jag™
features a patent-pending technology that covers the surface of a traditional
push-type jag with solvent-proof material, keeping aggressive modern bore
solvents from creating false blue stains that normally indicate copper fouling.
When you use Ultra Jags, you will get better, faster cleaning results because you
will know you are getting blue stains from copper fouling and not from the surface
of your jag.

Attributes

Name: Tipton Ultra Jag 338 / 8mm Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001015
Mfr. No.: 338338
Caliber: 338 Caliber
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120383383
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Sicherheitshinweise für den Tipton Ultra Jag 338 /
8mm Kaliber

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Tipton Ultra Jag 338 / 8mm Kaliber entschieden hast. Dieser Laufreiniger wurde
entwickelt, um dir eine effektive und sichere Reinigung deiner Waffen zu ermöglichen. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Achte darauf, dass du das Produkt gemäß den Anweisungen verwendest, um
Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Erinnerungen: Halte dich über Rückrufaktionen auf dem Laufenden, um sicherzustellen, dass du keine
gefährlichen Produkte verwendest.
OnlineEinkäufe: Wenn du das Produkt online kaufst, stelle sicher, dass der Anbieter alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbrauchergruppen: Berücksichtige, dass zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen für Kinder und
andere schutzbedürftige Gruppen erforderlich sein können.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit solltest du dich an die entsprechende EUKontaktstelle
wenden.
Schnelle Warnungen: Informiere dich regelmäßig über unsichere Produkte über das Safety GateSystem der
EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verwende nur empfohlene Reinigungsflüssigkeiten: Nutze moderne LaufreinigerFluids, die für den
Einsatz mit dem Tipton Ultra Jag geeignet sind.
Vermeide direkten Hautkontakt: Trage Handschuhe, um Hautkontakt mit Reinigungsflüssigkeiten zu
vermeiden.
Lagere das Produkt sicher: Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe den Zustand des Jags: Vor jeder Verwendung solltest du sicherstellen, dass der Jag in
einwandfreiem Zustand ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Lege alle benötigten Materialien bereit, einschließlich des Tipton Ultra Jags und des Reinigungsfluids.

Reinigung:

Spritze das moderne LaufreinigerFluid auf den MessingReinigungsjag.
Achte darauf, dass die Flüssigkeit gleichmäßig verteilt ist.
Beobachte die Veränderung der Farbe der Flüssigkeit, während sie vom Jag tropft. Dies zeigt an, dass
die Reinigung wirksam ist.
Verwende den Jag, um das Innere des Laufs sanft zu reinigen. Vermeide übermäßigen Druck.

Nach der Reinigung:

Entsorge das verwendete Reinigungsfluid gemäß den örtlichen Vorschriften.
Reinige den Jag nach der Verwendung gründlich und lagere ihn an einem trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen



Reinigungsflüssigkeiten: Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Chemikalien und
Reinigungsprodukten.
Verpackungsmaterial: Entsorge Verpackungsmaterialien in den entsprechenden Recyclingbehältern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zur sicheren Verwendung des Tipton Ultra Jags, wende dich bitte an die zuständige
Behörde oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten
Informationen zur Hand hast, um eine schnelle Antwort zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des Produkts in deiner Verantwortung liegen.
Halte dich an die obigen Richtlinien, um ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis zu gewährleisten.
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Tipton Ultra Jag Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Ultra Jag for your cleaning needs. This guide provides essential safety instructions
and information to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the
Tipton Ultra Jag.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Ensure the product is suitable for your specific caliber (338 or 8mm).
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose; do not modify or misuse it.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use modern bore solvents as recommended, and avoid using incompatible substances.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, when handling
cleaning solvents.
Ensure adequate ventilation in the area where cleaning is performed to avoid inhalation of fumes.
Avoid contact with skin and eyes when using solvents; in case of contact, rinse immediately with water and
seek medical attention if necessary.
Do not ingest any cleaning products or solvents.
Be aware that the Ultra Jag may become slippery when wet; handle with care to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary cleaning supplies, including the Tipton Ultra Jag, bore solvent, cleaning rod, and
patches.
Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before cleaning.

Applying Bore Solvent:

Take a modern bore solvent and apply a small amount to the brass cleaning jag.
Observe the solvent as it drips off the jag; it may turn blue, indicating the presence of copper fouling.

Cleaning Process:

Insert the Ultra Jag into the cleaning rod and attach it securely.
Gently push the jag through the bore of the firearm, ensuring it moves smoothly.
Repeat the process as necessary, checking the patches for blue stains to confirm the removal of
copper fouling.

PostCleaning:

After cleaning, remove the jag from the cleaning rod and clean it with water to remove any residual
solvent.
Store the Ultra Jag in a dry place away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning patches and solvents in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning products in regular household waste; check with local waste management for
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tipton Ultra Jag, please refer to the manufacturer's website or customer
service for assistance.

Note: This guide is intended to provide safety instructions and does not substitute for professional training or advice.
Always prioritize safety when handling firearms and cleaning products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Tipton Ultra Jag

Introducción
Gracias por elegir el Tipton Ultra Jag para la limpieza de cañones. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una experiencia de limpieza eficaz y segura. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar tu protección y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el producto solo para el propósito indicado.
No uses el producto si está dañado o defectuoso.
Si experimentas alguna reacción adversa, deja de usar el producto y busca atención médica.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de disolventes: Al utilizar disolventes modernos, asegúrate de hacerlo en un área bien ventilada. Evita
la inhalación directa de vapores.
Materiales: El Ultra Jag está diseñado para ser utilizado con disolventes a prueba de manchas. No uses
disolventes que no sean compatibles.
Superficie de trabajo: Protege las superficies donde vayas a trabajar para evitar manchas o daños.
Contactos directos: Evita el contacto directo con la piel y los ojos. Si esto ocurre, enjuaga con agua
abundante y busca atención médica si es necesario.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el cañón esté vacío y limpio antes de usar el Ultra Jag.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo un disolvente moderno y el Ultra Jag.

Uso:

Rocía el disolvente sobre el jag de limpieza de bronce.
Inserta el Ultra Jag en el cañón de tu arma de fuego.
Realiza movimientos de empuje y tirón para limpiar el cañón, permitiendo que el disolvente actúe.
Observa el líquido que gotea del jag; si se vuelve azul, significa que el disolvente está funcionando
correctamente.
Limpia el jag después de su uso y asegúrate de que esté seco antes de guardarlo.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de limpiar, asegúrate de que el cañón esté completamente seco y libre
de residuos.
Guarda el Ultra Jag en su envase original o en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No arrojes el producto en desagües ni en la basura común.
Consulta las pautas de reciclaje en tu área para asegurar una eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, contacta a
las autoridades locales o visita la plataforma de Safety Gate de la UE para actualizaciones de retiradas de
productos.

Recuerda que el uso responsable y seguro de productos como el Tipton Ultra Jag no solo protege a ti, sino también
a quienes te rodean. Mantente informado y sigue las directrices para garantizar una experiencia de limpieza segura
y eficaz.
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Guide de Sécurité pour le Tipton Ultra Jag 338 / 8mm
Caliber

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Ultra Jag 338 / 8mm Caliber. Ce guide a pour but de vous fournir des instructions de
sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé selon les instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre Jag et remplacezle en cas de dommage visible.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Utilisez le produit dans un environnement bien ventilé pour éviter l'inhalation de vapeurs nocives.
Évitez tout contact prolongé avec la peau ou les yeux. En cas de contact, rincez immédiatement à l'eau claire.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de Solvants: Lorsque vous utilisez un solvant pour nettoyer, portez des gants de protection et des
lunettes de sécurité.
Dissolution du Jag: Si le liquide devient bleu, cela indique une contamination par le cuivre et non un défaut
du Jag. Ne paniquez pas, mais vérifiez l'état de votre Jag.
Surveillance: Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Stockage: Conservez le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le Tipton Ultra Jag, le solvant et des chiffons de
nettoyage.

Application du Solvant:

Vaporisez le solvant moderne sur le Jag en laiton.
Observez le liquide; s'il devient bleu, cela indique une contamination par le cuivre.

Nettoyage:

Insérez le Jag dans le canon de l'arme et effectuez des mouvements de vaetvient pour nettoyer.
Vérifiez régulièrement l'état du Jag et remplacezle si nécessaire.

Finalisation:

Une fois le nettoyage terminé, essuyez le canon avec un chiffon propre.
Rangez le Tipton Ultra Jag dans un endroit approprié.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits chimiques et des matériaux en laiton.
Renseignezvous sur les points de collecte des déchets dangereux dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question sur la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter
le service client approprié pour obtenir des conseils.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du Tipton Ultra Jag 338 / 8mm
Caliber. Merci de votre attention et restez en sécurité!
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per Tipton Ultra Jag
338 / 8mm Caliber

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del prodotto per il Tipton Ultra Jag 338 / 8mm Caliber. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative europee
sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre guanti protettivi durante l'uso del solvente per canne.
Utilizza il prodotto solo in aree ben ventilate per evitare l'inalazione di vapori nocivi.
Non mescolare il solvente con altri prodotti chimici o detergenti.
Evita il contatto diretto del solvente con la pelle e gli occhi; in caso di contatto, sciacqua immediatamente con
acqua e consulta un medico se necessario.
Segui sempre le istruzioni per la pulizia e l'uso del jag per evitare danni al prodotto e all'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione un solvente moderno per canne.
Rimuovi il jag di pulizia dalla confezione.

Applicazione del Solvente:

Spruzza il solvente sul jag di pulizia in ottone.
Osserva il cambiamento di colore del liquido mentre gocciola dal jag. Questo indica che il solvente sta
lavorando.

Pulizia:

Utilizza l'Ultra Jag™ di Tipton® per pulire l'arma. Questo prodotto è progettato per prevenire la
formazione di macchie blu false dovute all'accumulo di rame.
Continua a pulire finché non ottieni macchie blu che indicano l'accumulo di rame, non dalla superficie
del jag.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e il solvente in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Controlla le linee guida locali per il corretto smaltimento di solventi e materiali contaminati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.

Questa guida è stata redatta per garantire che tu possa utilizzare il Tipton Ultra Jag 338 / 8mm Caliber in modo
sicuro e responsabile. Segui queste istruzioni e linee guida per un'esperienza di pulizia efficace e sicura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tipton Ultra Jag do kalibrów 338 / 8mm. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
skutecznym czyszczeniu broni, a także z zachowaniem najwyższych standardów bezpieczeństwa zgodnych z
regulacjami Unii Europejskiej. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów
rozpuszczalnika.
Nie używaj produktu w pobliżu źródeł ciepła lub otwartego ognia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
używania produktu.

Szczegółowe Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem produktu, zapoznaj się z instrukcją obsługi broni, aby zrozumieć, jak prawidłowo czyścić lufę.
Nie stosuj produktu na uszkodzone lub zanieczyszczone końcówki do czyszczenia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, natychmiast zaprzestań jego używania.
W przypadku kontaktu z oczami lub skórą, natychmiast przepłucz dużą ilością wody i skontaktuj się z
lekarzem, jeśli podrażnienie nie ustępuje.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przygotowanie:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze wentylowane.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym nowoczesny rozpuszczalnik do lufy i
mosiężną końcówkę do czyszczenia.

Użycie:

Nałóż nowoczesny rozpuszczalnik na mosiężną końcówkę do czyszczenia.
Obserwuj, jak ciecz zmienia kolor na niebieski, co wskazuje na rozpuszczanie zanieczyszczeń.
Kontynuuj czyszczenie, aż zauważysz, że niebieskie plamy pochodzą wyłącznie z zanieczyszczenia
miedzią.

Po użyciu:

Dokładnie oczyść końcówkę do czyszczenia i przechowuj ją w suchym miejscu.
Upewnij się, że wszystkie resztki rozpuszczalnika zostały usunięte z miejsca pracy.

Instrukcje Utylizacji
Produkt oraz jego opakowanie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
chemicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji substancji niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych



W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktów lub incydentów, zgłoś to odpowiednim
władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej,
aby być na bieżąco z ewentualnymi zagrożeniami.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy udanego użytkowania Tipton Ultra Jag.
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Tipton Ultra Jag Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Ultra Jag tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistusprosessin aikana estääksesi kemikaalien pääsyn ihoon tai
silmiin.
Varmista, että puhdistusaineet, joita käytät Ultra Jagin kanssa, ovat turvallisia ja yhteensopivia tuotteen
kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet epämukavuutta tai haju on voimakas.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistele puhdistusaine: Suihkuta modernia piipun puhdistusaineetta messinkiseen puhdistusjagiin.
Tarkista väri: Neste muuttuu siniseksi, kun se tippuu jagista. Tämä on normaali reaktio.
Puhdistusprosessi: Aloita puhdistusprosessi. Ultra Jag™ teknologia takaa, että puhdistus tapahtuu
tehokkaasti.
Vältä vääristymiä: Varmista, että puhdistusjagi on puhdas, jotta vältät väärät siniset tahrat, jotka voivat viitata
kuparisaastumiseen.
Viimeistely: Kun puhdistus on valmis, tarkista puhdistustulokset ja varmista, että kaikki on kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusaineet ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen verkkosivut. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisiä tuotesuojeluohjeita (GPSR). Huolehdimme asiakkaidemme
turvallisuudesta ja hyvinvoinnista. Jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai epäilyttävä, ilmoita asiasta
asianomaisille viranomaisille.

Kiitos, että valitsit Tipton Ultra Jag tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Ultra Jag 338 / 8mm
Kaliber

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Ultra Jag 338 / 8mm Kaliber. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Denna guide är utformad för att informera dig
om allmänna säkerhetsriktlinjer, specifika säkerhetsåtgärder, installations och användningsanvisningar samt
avfallsanvisningar.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och säker plats.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddshandskar och skyddsglasögon vid hantering av rengöringslösningar.
Arbeta i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor.
Använd inte produkten i närheten av öppen eld eller gnistor.
Undvik att få rengöringslösningar på huden eller i ögonen.
Följ alltid anvisningarna för hur länge lösningen ska verka på rengöringsjaggen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.

Applicering av rengöringslösning:

Ta ett modernt lopp lösningsmedel och spraya det på mässingsrengöringsjaggen.
Observera att vätskan blir blå när den droppar av jaggen, vilket indikerar att den löser upp föroreningar.

Rengöring:

Rengör tills du ser blå fläckar från kopparföroreningar, inte från jaggens yta.
Följ den konventionella visdomen "rengör tills du får en klar fläck" för att undvika en lång och ineffektiv
rengöringsprocess.

Avslutning:

Efter rengöring, skölj jaggen noggrant med rent vatten för att ta bort alla rester av rengöringslösning.
Torka jaggen ordentligt innan förvaring.

Avfallsanvisningar
Kasta använda rengöringslösningar och förpackningar enligt lokala avfallsföreskrifter.
Använd inte produkten på ett sätt som kan orsaka miljöskador.
Se till att alla delar av produkten är bortskaffade på ett säkert och miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Det är viktigt att ha tillgång till en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en effektiv och säker användning av Tipton Ultra Jag
338 / 8mm Kaliber. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av denna produkt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Ultra Jag 338 / 8mm Caliber

Úvod
Tipton Ultra Jag je inovativní čisticí nástroj určený pro efektivní a bezpečné čištění hlavní zbraní. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a likvidaci produktu, které vám pomohou zajistit bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při používání výrobku dbejte na ochranu očí a pokožky.
V případě náhodného požití nebo kontaktu s pokožkou se obraťte na lékaře.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte výrobek pouze pro účely, pro které je určen.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při aplikaci čisticího prostředku se vyvarujte kontaktu s očima a pokožkou.
Pokud se čisticí prostředek dostane do kontaktu s pokožkou, okamžitě umyjte postiženou oblast mýdlem a
vodou.
Nenechávejte výrobek bez dozoru, když je v provozu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Připravte si čisticí prostředek a mosazný čisticí jag.

Aplikace čisticího prostředku:

Naneste moderní čisticí prostředek na mosazný čisticí jag.
Sledujte, jak tekutina zmodrá, což naznačuje, že čisticí prostředek účinně pracuje.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav čisticího jaga a v případě potřeby jej vyměňte.
Po použití důkladně vyčistěte čisticí jag a uložte jej na bezpečné místo.

Pokyny k likvidaci
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený.
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné látky.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů ohledně bezpečnosti produktu nebo pokud potřebujete další informace, kontaktujte prosím výrobce
nebo prodejce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu Tipton Ultra Jag 338 / 8mm Caliber.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich výrobků.


